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Uslovljenost drugim
predmetima

Nema uslovljenosti

Ciljevi izučavanja
predmeta

Nastava predmeta ima cilj da studenti usvoje osnovne jezičke vještine i navike (slušanje, čitanje,
govorenje, pisanje) kao i elementarne leksičko-gramatičke strukture ruskog jezika

Ime i prezime
nastavnika i saradnika

dr Julija Nenezić-Kiršova, lektor

Metod nastave i
savladanja gradiva

Obrada teksta i leksička objašnjenja, tumačenje osobenosti ruskog izgovora i pravopisa, objašnjavanje
morfološko-sintaksičkih struktura ruskog jezika.

I nedjelja, pred. Uvodno predavanje. Uputstva za praćenje nastave. Upoznavanje studenata sa programom, ciljem i
zadacima predmeta.

I nedjelja, vježbe Uvodno predavanje. Uputstva za praćenje nastave. Upoznavanje studenata sa programom, ciljem i
zadacima predmeta.

II nedjelja, pred. БЛОК 6. Рестораны, кафе. Новая лексика: Еда и напитки. Глаголы есть и пить.

II nedjelja, vježbe  Повелительное наклонение.

III nedjelja, pred. БЛОК 6. Информация о местных ресторанах и кафе. Помощь в выборе блюд.

III nedjelja, vježbe Творительный падеж и выражение совместности.

IV nedjelja, pred. Творительный падеж и выражение совместности.

IV nedjelja, vježbe Выражение долженствования, обязанности.

V nedjelja, pred. БЛОК 7. Спорт и активный отдых. Будущее время глаголов.

V nedjelja, vježbe Будущее время глаголов – грамматические упражнения.

VI nedjelja, pred. БЛОК 7. Приглашение на спортивные мероприятия. Водные развлечения.

VI nedjelja, vježbe Глаголы плыть и плавать.

VII nedjelja, pred. ТЕСТ

VII nedjelja, vježbe ТЕСТ

VIII nedjelja, pred.  БЛОК 8. Медицинская помощь на курорте.

VIII nedjelja, vježbe Дательный падеж местоимений.

IX nedjelja, pred.   БЛОК 8. Диалоги. Названия органов.

IX nedjelja, vježbe Выражение состояния.

X nedjelja, pred. БЛОК 8. Перевод беседы туриста с врачом.

X nedjelja, vježbe Диалоги: в аптеке / поликлинике.

XI nedjelja, pred. БЛОК 8. Диалоги. Возвратные глаголы.

XI nedjelja, vježbe Возвратные и невозвратные глаголы – упражнения.

XII nedjelja, pred. БЛОК 9. Отъезд и провод туристов. Диалоги.

XII nedjelja, vježbe Глаголы движения с приставкой –вы.

XIII nedjelja, pred. БЛОК 9. Ответы на положительную оценку работы.

XIII nedjelja, vježbe Глаголы движения с приставкой –в. Диктант.

XIV nedjelja, pred.  БЛОК 10. Прощание с туристами в аэропорту.

XIV nedjelja, vježbe Коммуникативные клише. Глаголы лететь и летать.

XV nedjelja, pred. Повторение и подготовка к экзамену.

XV nedjelja, vježbe Повторение и подготовка к экзамену.

Obaveze studenta u
toku nastave

Studenti su obavezni da pohadjaju nastavu, pripremaju se za istu, budu aktivni u toku nastave, da
rade testove i domaće zadatke.

Konsultacije Jednom sedmično

Opterećenje studenta u
casovima

Literatura Вохмина Л. Л. и др. Русский Экзамен Туризм 0 РЭТ- 0. Учебный комплекс по русскому языку как
иностранному в сфере международного туристского бизnеса. Москва, 2007. R. Marojević.
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Gramatika ruskog jezika. Zavod za udžbenike, Beograd, 2006. Rusko-srpski rečnik. U redakciji B.
Stankovića, Matica Srpska, Budućnost, 1998.

Oblici provjere znanja i
ocjenjivanje

prisustvo nastavi 5 poena; aktivnost na času 5 poena; diktat 5 poena, test 35 poena. Završni ispit 50
poena. Prelazna ocjena se dobija ako se kumulativno sakupi najmanje 50 poenа

Posebne naznake za
predmet

Napomena Ime i prezime nastavnika koji je pripremio podatke: dr Ana Pejanović

Ishodi učenja Ishodi učenja: Nakon što student položi ovaj ispit, biće u mogućnosti da na ruskom jeziku: 1. Razumije
izraze i riječi koji se često upotrebljavaju; 2. Informiše gosta o lokalnim restoranima i kafićima i
njihovoj ponudi; 3. Savjetuje goste prilikom izbora i pojasni sastojke nekih od lokalnih jela; sastavi
dnevnu ponudu jela na ruskom jeziku; 4. Upozna turiste sa mogućnostima bavljenja određenim
sportovima i pozove ih na sportski događaj; 5. Pomogne gostima / turistima u slučaju bolesti ili
povrede; 6. Pomogne gostima / turistima prilikom razgovora sa ljekarom; 7. Pokaže turistima gdje se
nalaze apoteke, bolnica ili hitna pomoć ; 8. Organizuje prevoz turista do aerodroma i da informacije o
datumu i vremenu odlaska; 9. Pozdravi se sa turistima na aerodromu i izrazi zahvalnost za posjetu.
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